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Aʼtimon seis huameʼnoe 
eʼpokdeʼte judío aratbuten 
huakkurueri isiʼpo 
mabueyhueʼ e ̱e ̱ʼ 
okkahuehueʼ fiesta o ̱ʼe ̱a̱po, 
Jesús Betania huakkaʼ jakyo 
oʼtiakuy. Ke ̱yo ̱ Lázaro o ̱ʼi̱kaʼuy. 
Jesúsa Lázarotaj eʼbueymeʼtada 
oʼnoyhuada̱ʼuy. 



Ken onʼbapeʼdepo 
ʼuruʼhui̱e ̱da huasihuaj 
María oʼtotiakpo, 
konig medio litro 
oʼtotiakpo nardo 
huasihuaj huakkaʼteda 
e ̱e ̱ʼtada oʼtotiakpo Jesústaj 
huakkaʼ oʼpakpo María Jesúsenʼitaj 
oʼitioypo oʼihuekedepo, huakuhuiʼakon oʼitidukutʼuy. 
Jakyaʼ ayaʼada huasihuaj ʼuruʼhui̱e ̱ʼtaj onʼhui̱ri̱kuy.



Doce Jesúsen huamataʼmoneri o ̱ʼnepo nogtiada Judas 
Iscariotea oʼbakhuaʼuyate. Huakupete Jesústaj 
huatitotiak judío huairitaj 
aʼbatiaʼpakyaʼpo 
oʼbahuahuaʼuyate. 



Judas Iscariote huakupete Jesústaj eʼhuatitotiaktaʼ 
oʼpaknok judío huairia kenda onʼnopondepo 
onʼdurugpakpo, “huakupe 
boʼyokapone,” oʼnonaʼuyate. 
Judas kenda oʼpe ̱e ̱depo 
huaboaʼda sacerdote 
huairitaj monig 
ijbayokapet
oʼnopo ̱e ̱ʼuyate.



Kenda Jesúsa monaʼnig 
oroʼa oʼkaʼpo fiesta aypo 
oʼmanhuada̱ʼuy. Oʼbapeʼpo 
Jesúsa pan oʼbapadpo, 
“dakiti Dios” oaʼdepo 
oʼposakeaʼpo oroʼtaj 
boʼyokeʼpo, —Yanʼbapeʼ. 
In pan doʼhued hua̱so ̱ʼ o ̱ʼe ̱. 
—Oroʼtaj monaʼuyne. 



Aʼtimon vino huamaiʼpuʼ oʼto ̱e ̱po 
“dakiti Dios” onaʼdepo oroʼtaj 
boʼyokpo, —Opud ayaʼada yanʼmaiʼ 
Doʼhued mimi o ̱ʼe ̱. Aratbuten 
dakhueaʼ eʼkaʼ ijbakkahueaʼapoy. 
Huaboaʼda ijjay. Opudtaj 
aʼnopo ̱e ̱a̱yaʼpo ijbueydepo 
doʼhued mimi oʼhuaʼapo. 
Aratbuten dakhueaʼ eʼkaʼ 
akkahueayaʼpo 
doʼhued mimi 
oʼmanighuaʼapo. 



—Yape ̱e ̱ʼ Simón, yape ̱e ̱ʼ Simón. “Beyok Jesúsen 
huanigpe ̱i̱kaʼeri konig trigotaj ektipoapaʼ o ̱ʼnen 
huataʼmonaʼeritaj eʼmagkaʼtaʼ ijpaki. Jesúsen 
huataʼmonaʼeritaj menpaʼti dakaʼ 
yanoknopoenhuahuiketapo batikhueʼada 
eʼnoknopoenhuahuikate namaʼda eʼmagkaʼtaʼ 
ijbatipaki, Dios.” Totoʼ 
huairia 
onaʼuyatenigʼa. 



Donayo ontaj Simón oʼtionaʼpakne. “Simón Diostaj 
doʼtakon dakaʼ kaknopo ̱i̱keʼ batikhueʼada kaknopo ̱i̱keʼ 
kenpaʼti onaʼti doʼtaj eʼnopoʼkoreaʼdeʼte huamaʼbuy 
huaknopo ̱e ̱ʼeritaj teyda eknopo ̱e ̱ʼ kabatihuapokikeʼ.” 
Kenda oʼtionaʼpakne. 



—Jesúsa Simón Pedrotaj onaʼuyate. —On huabakuda̱ʼ 
jakyo e ̱gkuda̱ʼnayo kuddiktion i̱jje ̱y. Onere 
aʼbueyyaʼpo huaʼdiktion i̱jje ̱y, ijnopo ̱e ̱y, Huairi. 
—Simón Pedroa Jesústaj onaʼuyate. —Oyedda in 
sikyo huatahuaj sipoghued “Jesústaj jo ̱ki̱a̱hueʼya 
i̱jje ̱y,” bapaʼaʼ iaʼapo, Pedro. —Jesúsa Pedrotaj 
onaʼuyate.



Ken sikyoda Getsemaní 
taʼbayo Jesús oroʼ keʼnen 
huanigpe ̱i̱kaʼeriere 
o ̱kye ̱ʼuy. —Inteda 
yanʼbahuadtiʼ. A̱yo ̱ 
aʼtionaʼpakyaʼpo 
ijhuaʼapoy. —Jesúsa 
oroʼtaj monaʼuyne.
—Do paiʼda nopoʼe ̱hueʼ 
ka̱e ̱ʼpo tihuapokdik 
e ̱e ̱ʼnayo konig do ijpaknig 
kahueʼ ya̱e ̱ʼ. Konig kenda 
on iʼpak megkaʼ, doʼhued 
pag. —Jesúsa 
oʼtionaʼpakuyate.



Ken taʼbayo Judas oʼhuaʼpo, huakkaʼ sorotataj 
oʼbatohuaʼpo, Diosen jak huato ̱e ̱ʼeri sorotatatakon 
oʼbatohuaʼuyate. Diosen jak huato ̱e ̱ʼeri 
sorotatatakon fariseo huairia sacerdote 
huairierea onʼmataʼmonaʼuyate. Siro 
kenpaʼti hue ̱ypa onʼtohuaʼpo. Sikyo 
o ̱ʼe ̱nok huakjey 
onʼtohuaʼbedʼuyate. 



Taʼbayo Jesúste onʼhuatiakbedʼuyate. Nogtida 
huanigpe ̱i̱kaʼeria sacerdoteen huanabaʼtaj 
huadaʼkopen huapesod oktegʼuyate. —Kejeʼ 
kennigda yamagkaʼ. —Jesúsa oʼmanaʼpo, Ken 
huanabaʼen huapesod Jesúsa 
oʼtibataʼtepo oʼyareaʼuyate.



Ken Jesústaj onʼto ̱e ̱po onʼtohuaʼbeduyate. Sacerdote 
huairitoneʼen jakyo onʼtohuaʼbeduyate. Pedroa 
taʼpote hueytemon oʼtahuaʼpo. Sacerdote 
huairitoneʼen jakyo 
oʼnokye ̱ʼdepo 
jakkurunopote taʼak 
onʼbakpakaʼpo taʼakope 
huabirikaʼ 
onʼtibahuadpo 
Pedro ke ̱yo ̱ti 
kenomeyere 
oʼhuaduyate. 



Ken, nogtida sacerdote 
huairien huanabaʼ 
o ̱ʼe ̱po. Keʼnen 
huabettaj Pedroa 
oʼpesodʼoktegnig. 
Keʼnakon Pedrotaj onaʼpo, 
—¿Jesúsere taʼbayo onʼtaj 
oʼtiahuaynig menpaʼ i̱ʼe ̱? 
—Onaʼuy. —Ehueʼ. —Onteʼti 
Pedroa onaʼuy. Kenpaʼ eadeʼte 
huatahuaja oʼsipogʼuy.
Jak kuruyo oʼmako ̱ro ̱kdepo 
paiʼnada oʼhuikuyate.



Kenokaʼ ayaʼada judío huairi 
e ̱gkupopakte onʼmaboddepo 
Jesústaj Pilato Romano gobierno 
huairite onʼtohuaʼuyate. Judío 
huairinayo Jesústaj arakhueʼdik 
o ̱ʼnenok Romano 
huairiayoʼda yanʼarak 
aʼdik o ̱ʼnenok. —¿Judío 
aratbuten gobierno huairi 
menpaʼ i̱ʼe ̱? —Pilatoa

Jesústaj onaʼuyate. —E ̱e ̱ʼ, 
konig o ̱ʼna iaʼnig i̱jje ̱y. —Jesúsa 

onaʼuyate.



Jesústaj Pilatoa eʼo ̱ro ̱kaʼtaʼ 
oʼpakpo, “Jesústaj eʼo ̱ro ̱kaʼtaʼ 
ijpaki.” Oʼmanaʼnigʼa.
—Hue ̱ypa cruzte yadarak. 
Hue ̱ypa cruzte yadarak. 
—Huakkaʼada judío 
aratbut eʼkupopakyaʼ 
ʼuttaʼda oʼnokoypo. 
Onteʼti onteʼti

 
oʼnokoyʼuyate.



Kenokaʼ Pilato kenomeytaj 
oʼmanigpe ̱e ̱po o ̱hue ̱yen cruzte 
kanʼarakeʼpo oʼmanaʼuy.
Ken Jesústaj onʼtohuaʼuy. 
Keʼnen hue ̱ypa cruz Jesús 
oʼtohuaʼuy. Oteʼ huadik 
Huakuaiʼte oʼtohuaʼuy. Ken 
oteʼ judíoen huadik o ̱ʼe ̱ 
Gólgota. 



Kente e ̱kye ̱deʼte 
Roma sorotataj 
hue ̱ypa cruzte siropia 
onʼti̱o ̱gkoʼeaʼpo 
onʼbetaʼuy. Kenpaʼti 
nog bottaʼ 
huabokerektaj 
hue ̱ypa cruzte 
onʼmabetaʼpo, 
nogkoreʼ nogkoreʼpen 
onʼmabetaʼuy. 
Jesústaj nopoyo 
cruzte onʼbetaʼuy. 



Niokpo jey e ̱e ̱ʼ 
eʼbatikonte sikki̱re ̱gda 
e ̱e ̱ʼte Diosen jakyo 
huahuakda cuperina 
eretnopoyo eʼoroyaʼda 
huanopotaʼda 
oʼhuisonʼuyate. Kenokaʼ,
—Ontaj Apag Dios 
doʼhued noki̱re ̱g 
oʼyokne, Pag. —Jesúsa 
ʼuttaʼda onaʼuyate. 
Kenpaʼ oaʼdepo 
oʼbueyonʼuyate.



José oʼtiakpo meʼpukhueʼ o ̱ʼe ̱po 
Pilatotaj oʼhuahuaʼpo “Jesúsenso ̱ʼ 
beyok.” Onaʼuyate. José 
Arimateayo hua̱e ̱ʼeri o ̱ʼe ̱po 
kenpaʼti judío huairi 
huakupopakyo 
hua̱e ̱ʼeri o ̱ʼu̱yate. 
Kenpaʼti Dios 
Huairitaj dakaʼ 
 

oʼnigi̱kaʼuyate. 



ʼUruda tela huakupete oeʼpo 
oʼso ̱ʼhuarakapo 
oʼso ̱ʼtihui̱yi̱gʼuyate. Aʼtimon 
huabo sipanaʼkogyo ̱ 
oʼso ̱ʼhuedanʼuyate. 
Kenpaʼti kubarak 
akbogpete huaboroʼ 
huida̱ 

oʼtinokbetanʼuyate. 



Emeʼte sábadote sacerdote huairi 
kenpaʼti fariseo 
huamanmadikaʼeriere 
Pilatotaj onʼhuahuaʼpo,
—“Bapaʼ huameʼnoe 
eʼpokte onteʼti 
ijnoyhuadapoy.” 



Keʼna da huaaʼeria bueyhued o ̱ʼe ̱po 
oameʼ, okkahuehueʼ o ̱ʼe ̱y, huairi. 
Ken onʼbahuaʼuyate. 
Kubaraktaj aʼtiokayaʼpo, 
huaboroʼ huid teyda 
oʼnokbettinukuʼuyate. 



Kenpaʼti sorotataj 
kanʼtiokeʼpo 
sacerdote huairi 
kenpaʼti fariseo 
huamanmadikaʼeriere 
onʼmaenonpo 
onʼbakhuaʼuyate.



Judío aratbuten okmapi̱e ̱ʼahuaddik 
huameʼnoe eʼpokondeʼte domingo 
emedeʼte María Magdalena 
nog Maríaere kubarakyo 
aʼtiahuayaʼpo 
onʼhuaʼuyate. Kenokaʼ 
diga̱ʼda huadari 
o ̱ʼi̱ye ̱g. 



Diosen huataʼmoneri kurudya̱ʼ 
oʼhuarakonpo kubarakyo 
oʼhuaʼpo boroʼ huid 
huanokbet okpokoreaʼdepo 
huaboroʼ huidte 
oʼhuaduyate. 
Sorotataj 
onʼtiahuaypo 
diga̱ʼda onʼmeʼpukuyate. 

Konig eʼbueyonig 
onʼbahuedʼuyate.  



Ettoneʼtaj: —Okmeʼpukhueʼ meneʼ. 
Jesústaj boʼukne ijnopo ̱e ̱y 
kentaj hue ̱ypa cruzte 
oʼdarakmeʼte. I̱yo ̱ ehueʼ 
o ̱ʼe ̱. Oʼnoyhuadonde. 
Ken konig monaʼuyne. 
Yanʼtiak. Kente 
onʼhueda̱meʼte
yanʼtiahuayʼ. 



Ken ettoneʼ kubarakyaʼ i̱dada onʼhuaʼpo 
onʼdurugpakonpo kenpaʼti 
onʼmeʼpukudpo onʼbahuaʼuyate. 
Huaknopo ̱e ̱ʼeritaj aʼmanaʼtoyaʼpo 
onʼbaketonhuaʼuyate. I̱da Jesúsa 
oʼmadejpakuyate. “Ijtiaki.” 
Oaʼuyate. 



Ettoneʼ Jesústaj onʼhuahuaʼdepo 
Jesúsen huaʼitaj diʼda o ̱ʼnepo 
onʼbapaduyate kenpaʼti 
—ʼUruaʼnanada Diosen Huasiʼpo 
i̱ʼi̱kaʼ. —Oʼnonaʼuyate.



Nogok once huanigpe ̱i̱kaʼeri aypo kutopate enʼhuadte 
Jesús oʼmanokyonʼuyate. “Do eʼnoyhuadte 
huakkaʼmon doʼtaj mentiahuaydete kenda 

eʼtiaʼpaktada oʼnoyhuad oknopo ̱e ̱hueʼ moʼe ̱ne. 
Dakhueʼda moʼe ̱ne.” Oʼmanaʼuyate. Ken Jesúsa kenda 

eʼmanadeʼte Diosa Jesús Huairitaj 
oʼbaktobehuikuyate. Diosen huadaʼkopen 

oʼhuaduyate. 



6054

Ayaʼ dakhueaʼ huakaʼeritaj Diosa 
huakkaʼda diʼ oʼmaepo keʼnen 

nogtiyoʼda huasiʼpo 
oʼmanigtaʼmonaʼuyatenok,  

               kamanopoʼyareʼpo 
         oʼmanigtaʼmonaʼuyatenok. 



6054

Ayaʼada Diosen Huasiʼpotaj 
eʼnoknopo ̱e ̱ʼnayo kenpaʼda 
bueyhueʼ o ̱ʼnepo, Diosere 

onʼnoeonhuahuikaʼapo. 



Romanos 3:23 Nog aratbut oroʼ judío aratbutpiʼ ayaʼada 
dakhueaʼ o̱gkikaʼ. Konig Diosa boʼtipaknig kahueʼda 

o̱ʼe ̱nok Diosa kabakkahueʼpo Jesucristotaj 
oknopo̱e ̱ʼdik o̱ʼe ̱ne. 

Romanos 6:23 Diostaj nopoʼkoreahueʼda batikhueʼda 
dakhueaʼ o̱gkikaʼpo kenpaʼda onʼmabueyapo. Diosa 

castiga magkaʼdik o̱ʼe ̱a̱po. Oroʼomey Huairi Jesucristotaj 
huaknopo̱e ̱ʼeritanayo Diosa moʼtinepahuiʼpo katetehueʼ 

kurudyo̱ Jesúsere moʼnoeanhuahuikaʼapone.

Hebreos 9:27 Ken konig ayaʼada nogaʼtida bueydik 
o̱ʼneapo, kenpaʼti Diosen castigataj paiʼda nopoe ̱ʼdik 

o̱ʼneapo. Huaknopo̱e ̱ʼerinayo Diosere 
onʼnoeonhuahuikaʼapo. 



Efesios 2:8,9 Oroʼomey dakhueaʼ huakaʼeritaj Diosa 
moʼtinepahuiʼpo diʼ moʼe ̱po moʼnopoʼkoreaʼuyne. 

Oroʼomey Cristotaj oʼnopoʼkoreaʼpo oknopo̱e ̱nok Diosa 
dakhueaʼ eʼkaʼ moʼnopoʼyareaʼuyne. Huataʼda dakhueaʼ 
eʼkaʼ nopoʼyareahueʼdikda o̱ʼi̱kaʼne. Diosa katetehueʼ 
dakhueaʼ eʼkaʼ moʼnopoʼyareaʼuyne. Oroʼ huadakaʼda 
oʼnigkikaʼnok oroʼomeytaj Diosa nopoʼyareahueʼdik 

moʼi̱kaʼapone. “ʼUruaʼda ijkikaʼnok Diosa 
meʼnopoʼyareaʼne.” Oroʼomeya̱ ahueʼdik o̱ʼe ̱ne. 

Romanos 10:9,10 “Jesús oroʼen Huairi o̱ʼe ̱,” aratbuttaj 
eʼmanaʼnayo kenpaʼti Diosa huakudakaʼda e ̱e ̱ʼtada 

Jesústaj oʼnoyhuada̱ʼuyate huanopoyaʼda eknopo̱e ̱ʼnayo 
Diosa oroʼen dakhueaʼ eʼkaʼ bokkahueaʼpo 

moʼnopoʼyareaʼapone. Diosere oʼnoeonhuahuikaʼapone. 
Huanopoyaʼda Cristotaj oknopo̱e ̱nok Diosa dakhueaʼ eʼkaʼ 

bokkahueaʼapone. Kenpaʼti Jesucristotaj yoknopo̱e ̱y 
oʼmanaʼnok Diosa moʼnopoʼyareaʼapone.



San Juan 3:16,17 —Ayaʼ dakhueaʼ huakaʼeritaj Diosa 
huakkaʼda diʼ oʼmaepo keʼnen nogtiyoʼda huasiʼpo 

oʼmanigtaʼmonaʼuyatenok, kamanopoʼyareʼpo 
oʼmanigtaʼmonaʼuyatenok. Ayaʼada Diosen Huasiʼpotaj 
eʼnoknopo̱e ̱ʼnayo kenpaʼda bueyhueʼ o̱ʼnepo, Diosere 

onʼnoeonhuahuikaʼapo. Dakhueaʼda bokikate aratbuttaj 
kamaneʼpo Diosa keʼnensiʼpotaj taʼmonahueʼ o̱ʼu̱yate. 

Aratbuttaj kamanopoʼyareʼpo Diosa 
oʼmanigtaʼmonaʼuynok.

1 Juan 5:11-13 Diosa keʼnen Huasiʼpo oroʼtaj boʼyokpo 
huadakda moʼnoeanhuahuikaʼne. Onteʼti 

moʼnoeanhuahuikaʼapone. Ayaʼada Diosen Huasiʼpotaj 
oʼnoknopo̱e ̱po Diosere onʼnoeonhuahuikaʼapo. Ayaʼada 

oknopo̱e ̱hueʼ o̱ʼnepo Diosere noehueʼ o̱ʼnikaʼapo.
Diosen Huasiʼpotaj moknopo̱e ̱po onteʼti Jesúsere 

moʼnoeanhuahuikaʼ kanʼnopo̱e ̱ʼpo opudomeytaj 
onʼnigmadoyaʼne.
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San Juan 13-21 

Storyline by: Edward D. Hughes
Illustrated by: Janie Forest

and Alastair Paterson
Adapted by: Lyn Doerksen

©2026 Bible for Children, Inc.
www.M1914.org       www.bibleforchildren.org

Amarakaeri Bible (amr) © 2008, Wycliffe Bible 
Translators, Inc. All rights reserved. 

https://www.bible.com/bible/511/MAT.1

https://www.bible.com/bible/511/MAT.1
https://www.bible.com/bible/511/MAT.1
https://www.bible.com/bible/511/MAT.1
https://www.bible.com/bible/511/MAT.1

	Slide Number 1
	Slide Number 2
	Slide Number 3
	Slide Number 4
	Slide Number 5
	Slide Number 6
	Slide Number 7
	Slide Number 8
	Slide Number 9
	Slide Number 10
	Slide Number 11
	Slide Number 12
	Slide Number 13
	Slide Number 14
	Slide Number 15
	Slide Number 16
	Slide Number 17
	Slide Number 18
	Slide Number 19
	Slide Number 20
	Slide Number 21
	Slide Number 22
	Slide Number 23
	Slide Number 24
	Slide Number 25
	Slide Number 26
	Slide Number 27
	Slide Number 28
	Slide Number 29
	Slide Number 30
	Slide Number 31
	Slide Number 32
	Slide Number 33
	Slide Number 34
	Slide Number 35
	Slide Number 36
	Slide Number 37

